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 79/285. 缅怀地震遇难者国际日 

 大会， 

 重申其题为“变革我们的世界：2030年可持续发展议程”的 2015年 9月 25

日第 70/1 号决议，其中大会通过了一套全面、意义深远和以人为中心的具有普

遍性和变革性的可持续发展目标和具体目标，承诺为到 2030 年充分落实该议程

作出不懈努力， 

 回顾《仙台宣言》、1  《2015-2030 年仙台减少灾害风险框架》2  和《2015-

2030 年仙台减少灾害风险框架》中期审查高级别会议政治宣言，3 认识到灾害继

续破坏实现可持续发展的努力，而《仙台框架》的优先行动领域之一是了解灾

害风险，以防灾和减灾，并制定和执行适当的备灾和有效抗灾措施， 

 重申其关于加强联合国人道主义紧急援助协调的1991年12月19日第46/182

号决议及其后关于人道主义援助的相关决议，包括 2002 年 12 月 16 日第 57/150

号以及 2024 年 12 月 9 日第 79/139 和 79/140 号决议， 

  

__________________ 

 1 第 69/283 号决议，附件一。 

 2 同上，附件二。 

 3 第 77/289 号决议，附件。 
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 又重申其关于宣布国际年的 1998 年 12 月 15 日第 53/199 号和 2006 年 12 月

20 日第 61/185 号决议，以及经济及社会理事会关于国际年和周年纪念的 1980年

7 月 25 日第 1980/67 号决议，特别是其附件中关于宣布国际年的商定标准的第 1

至第 10 段以及第 13 和第 14 段，其中指出，在为国际年的组织工作和经费筹措

作出基本安排之前，不应宣布国际年， 

 确认联合国系统各机构、基金和方案以及其他相关机构在减少灾害风险，

包括评估地震危害和建设抵御震灾能力方面开展工作的重要性， 

 强调指出，地震已夺走数百万人的生命，造成了广泛破坏，加剧了现有的

社会经济挑战，而且仍然是许多国家面临一个重大挑战， 

 认识到 1962年 10月 5日第 1753(XVII)号决议是大会首项反映国际社会团结

一致采取实际步骤向地震灾民提供国际援助的决议， 

 确认地震已造成重大生命损失、财产破坏、社区流离失所并导致丧失生

计、粮食安全和营养、保健和利用社会基础设施的机会，促请支持各国更好地

了解地震风险敞口和脆弱程度，又促请国际社会向容易面临地震风险的国家提

供财政、技术和能力建设支持，优先向发展中国家提供资源， 

 认识到地震对幸存者和受灾社区的长期影响以及为保障最受影响者福祉而

提供社会心理支持、进行包容性恢复规划和开展可持续重建努力的必要性， 

 又认识到必须促进顾及风险、包容性的政策、规划和投资，以建立抵御震

灾能力，减少地震造成的流离失所风险， 

 再次呼吁采取综合、包容各方的经济、结构、法律、社会、卫生、文化、

教育、环境、技术、政治、财政和体制措施，减少地震所致风险和震灾脆弱性，

增强救灾和灾后恢复准备， 

 认识到迫切而且务必防备和减少灾害风险并作出规划，以保护人民生命和

预防地震造成的破坏，并指出有必要制定政策和采取精准行动，以了解和应对

灾害风险，加强灾害风险治理从而管理灾害风险，投资减少灾害风险以增强抗

灾能力，强化备灾工作以利于有效应对，并通过以人为本、有韧性、可持续、

包容各方且不让任何一个人掉队的灾后恢复办法，在恢复、复原和重建过程中

重建得更好， 

 指出必须通过预警系统迅速传播信息，推动将地震风险知识，包括备灾、

应灾、恢复和重建知识，纳入正规和非正规教育、各级公民教育以及职业教育

和培训，必须提高认识和树立防灾、抗灾和负责任公民意识的文化，以促进全

社会参与减少灾害风险， 

 赞赏地注意到人道主义组织和国际城市搜索救援队在震灾和其他导致建筑

物倒塌事件发生后作出了重要贡献，有助于减少生命损失和人类痛苦， 
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 又赞赏地注意到国际搜救咨询小组根据大会第 57/150 号决议，在秘书处人

道主义事务协调厅的支持下，为提高国际城市搜索救援援助的效率和效力作出

了重要贡献， 

 重申承诺不让任何一个人掉队，重申确认人的尊严至关重要，重申希望看

到所有国家和人民以及社会各阶层都实现可持续发展目标和具体目标，并再次

承诺首先尽力帮助落在最后面的人， 

 表示声援所有遭受震灾的国家和人民， 

 1. 决定宣布 4月 29日为“缅怀地震遇难者国际日”，每年举办纪念活动； 

 2. 邀请所有会员国、联合国系统各组织和其他相关国际组织酌情与其他

主管组织和利益攸关方、包括非政府组织在内的民间社会以及私营部门、地方

当局、土著人民和地方社区进行协作，纪念缅怀地震遇难者国际日，包括为此

开展教育和提高认识活动，使人们认识到加强抗灾能力以及增强救灾和灾后恢

复准备的重要性； 

 3. 邀请联合国减少灾害风险办公室协助举办国际日纪念活动，同时念及

经济及社会理事会第 1980/67 号决议附件中的规定； 

 4. 强调指出执行本决议可能产生的所有活动费用均应由自愿捐款支付，

此类活动将取决于自愿捐款的可用和提供情况； 

 5. 请秘书长提请所有会员国、联合国系统各组织和民间社会组织注意本

决议，以适当举办纪念活动。 

 

2025 年 4 月 29 日 

第 67 次全体会议 
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